
61 

References 

 

Ahmad, B. H. & Jusoff, K. 2009. Teachers’ Code-Switching in Classroom 

Instructions for Low English Proficient Learners. English Language 

Teaching, 2(2), 49-55. 

 

Ary, Donald, et.al. 2010. Introduction to Research in Education (8th Edition). 

USA: Wadsworth Cengage Learning. 

 

Blom, Jan-Petter and John J. Gumperz. 1972. Social Meaning in Linguistic 

Structures: Code- Switching in Norway. In John J. Gumperz, Dell Hymes 

(eds.) Directions in sociolinguistics: The ethnography of communication. 

New York: Holt, Rinehart and Winston Inc. 407- 434 

 

Bloom, B. S. 1976. Human Characteristic and School Learning. New York: 

McGraw-Hill 

 

Bloomfield, Leonard. 1933. Language. Diindonesiakan oleh Sutikno. I. 1995. 

Jakarta: PT. Gramedia. 

 

Burns, SN. and Grove, SK. 2003. Undesrstanding Nursing Research. Philadelpia: 

Saunders 

 

Canagarajah, A. Suresh. 1995. Functions of Codeswitching in ESL Classrooms: 

Socialising  Bilingualism in Jaffna.  Journal of Multilingual and 

Multicultural Development.Vol. 16, No. 3, 173-195. 

 

Chaudron C. 1998. Second language classrooms: research on teaching and 

learning. Cambridge: Cambridge University Press. 

 

Chidambaram, K. 2000. “A Socio-Linguistic Study of Code Switching Among the 

Cochin Tamils”. Dalam Language in India. Volume 6:1 January 2006. 

www.languageinindia.com/ jan2006/cochintamils1.html. 

 

Chung, Haesook Han. 2006. “Code Switching as a Communicative Strategy: A 

Case Study of Korean-English Bilinguals” dalam Bilingual Research 

Journal, 30:2 Summer 2006. brj.asu.edu/vol30_no2/art3.pdf. 

 

Cook, V. 1991. Second Language Learning and Language Teaching. London: 

Edward Arnold 

 

Crystal, D. 1987. Language and  the internet. Cambridge: Cambridge University 

Press 

 

Denzin, N.K. 1978. Handbook of qualitative research. Thousand Oaks, Calif.: 

Sage 



62 

 

Ellis, R. 1985. Understanding Second Language Acquisition. OUP 

 

Harmer, Jeremy. 2007. The Practice of English Language Teaching. London: 

Longman and Pearson 

 

Heller, M.(ed.). 1988. Codeswitching. Berlin: Moutonde Gruyter 

 

Holmes, J. 1992. An Introduction to Sociolinguistics. London:Longman 

 

Hudson, Richard A. 1996. Sociolinguistics. Second edition. Cambridge: 

Cambridge University Press. 

 

Indrafi, Adi. 2012. A Descriptive Study on Teacher Talk. Thesis: IAIN 

Tulungagung. Unpublished 

 

Lin, M.Y. Angel. 1996. Bilingualism or Linguistic Segregation? Linguistics & 

Education.  8, 49-84. 

 

Maryono, Yohanes., dan Soepomo Poedjosoedarmo. 2002. Kode dan Alih Kode 

dalam Wacana Siaran Radio FM di Yogyakarta dalam Sosiohumanika 

volume 15 Nomer 2, Mei 2002. Yogyakarta: Universitas Gadjah Mada. 

 

Masykuroh, Qanitah. 2005. Language Use atAl-Amin Children Islamic Boarding 

School in Sukoharjo, Central Java (A Case Study) dalam Kajian Linguistik 

dan Sastra. 17 (33). http://eprints.ums.ac.id/221/01/2._qonitah.pdf 

 

Merrit, M., Cleghorm, A., Abagi, J.O., and Bunyi, G. 1992. Socializing 

Multilingualism: Determinants of Code Switching in Kenyan Primary 

Classroom. In C.M. Eastman(ed), Codeswitching, Multilingual Matters. 

Clevedon: 103-121 

 

Moelong, J. Lexy. 2009. Metodologi Penelitian Kualitatif. Bandung: PT.Remaja 

Rosdakarya. 

 

Mutmainah, Yulia. 2008. Pemilihan Kode Dalam Masyarakat Dwibahasa: Kajian 

Sosiolinguistik Pada Masyarakat Jawa Dikota Bontang Kalimantan Timur. 

Thesis. Pascasarjana UNDIP Semarang. 

 

Myers- Scotton, Carol. 1989. Codeswitching with English: Types of S witching, 

Types of Communities. World Englishes. Vol. 8, No 3, 333- 346. 

 

Mack, Natasha., et.al. 2005. Qualitative Research Method: A Data Collector’s 

Field guide. America: USAID Family 

 



62 

Poplack, Shana. 1980. Sometimes I’ll Start a Sentence in Spanish Y TERMINO 

ESPANOL:  Toward a  Typology of Code- switching.  Linguistics. Vol. 18, 

Nos 7/8. 581- 618. 

 

Richards, J.C. & Rogers, T.S. 2001. Approaches and Methods in Language 

Teaching. Cambridge: Cambridge University Press. 

 

Ruan, Jiening. 2003. Study of Bilingual Chinese/English Children's Code 

Switching Behavior”.University of Oklahoma. 

www.rapidintellect.com/AEQweb/5jan2148l2.htm. 

 

Saville-Troike, M. (2003). The ethnography of communication: An introduction. 

Oxford, England: Blackwell Publishing Ltd. 

 

Sert, Olcay. 2005. The Functions of Code Switching in ELT Classrooms. The 

Internet TESL Journal, Vol. XI, No. 8 http://iteslj.org/Articles/Sert-

CodeSwitching.html. 

 

Skiba, R. 1997. Code Switching as a Countenance of Language Interference. The 

Internet TESL Journal. 3,10  <ttp://iteslj.org/Articles/Skiba-

CodeSwitching.html. 

 

Soetomo, Istiati. 1985. Telaah Sosial-Budaya Terhadap Interverensi, Alih Kode, 

dan Tunggal Bahasa dalam Masyarakat Ganda Bahasa. Disertasi. Jakarta: 

Universitas Indonesia. 

 

Sulistyo-Basuki. 2006. Metode Penelitian. Jakarta: Wedatama 

 

Tanner, N. 1972. Speech and Society among the Indonesian Elite: a Case Study of 

a Multilingual Community.  Pride, J.B and Holmes, Janet. Sociolinguistics. 

Middlesex: Penguin Books. 

 

Ur, Penny. 2000. A Course in Language Teaching Practice and Theory. Beijing: 

Foreign Language teaching and Research Press. 

 

Wardaugh, Ronald. 2002. An Introduction to Sociolinguistic (4th edition). Malden 

Mass: Blackwell Publisher. 

 

Weinreich, U.(1970). Languages in contact. Paris: Mounton & Co, N.V Publisher 

http://iteslj.org/Articles/Skiba-CodeSwitching.html
http://iteslj.org/Articles/Skiba-CodeSwitching.html
http://iteslj.org/Articles/Skiba-CodeSwitching.html
http://iteslj.org/Articles/Skiba-CodeSwitching.html

